Ch. 21, p. 107(751) « une petite pièce cylindrique se terminant d’un côté par une tige filetée et de l’autre par un clapet à ressort »
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[« graisseur », qu’on reverra au Ch. 52]

Ch. 22, p. 117(761) « le Monachus tropicalis »
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Ch. 22, p. 117(761) « le premier slip de Tarzan, 
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[Le personnage de Tarzan,  l’homme-singe ,  apparut dès 1912  dans les romans d’ Edgar Rice. Burroughs.

C’est en 1929 qu’il fut repris dans des bandes dessinées par Harold Foster, puis Rex Marton.

Après 1937, c’est  Burne Hogarth qui dessina le héros, dans un autre style.

Rubimor, et une dizaine d’autres ont aussi été les réalisateurs de planches. Celle-ci est due à Hall Forster.

« Le » slip ne peut être que celui que portait le premier acteur qui joua le rôle en 1934 : Johnny Weissmuller, champion olympique de natation.]
les gants de Rita Hayworth dans Gilda »
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Ch. 23, p. 134(781) « quelques petites affiches dont le Normandie de Cassandre
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 et le Grand Prix de l’Arc de Triomphe de Paul Colin »

[image: image6.png]) PRI
98 JUIN 1936




Ch. 24, p. 139(785) « un emaki (rouleau peint) représentant une scène célèbre de la littérature japonaise : le prince Genji s’est introduit dans le palais du gouverneur Yo No Kami et, caché derrière une tenture, regarde l’épouse de celui-ci, la belle Utsusemi, dont il est éperdument amoureux, en train de jouer au go avec son amie Nokiba No Ogi. »
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Ch. 25 Les mots croisés

  Au chapitre 23, dans la chambre où se trouvent Madame Moreau et son infirmière, on apprend que :

« Sur le divan d’à côté, un journal est plié de telle façon que seuls les mots croisés sont visibles : la grille est presque vierge : seuls ont été trouvés le 1 horizontal : ETONNEMENT, et le premier mot du 3 vertical : OIGNON. »

Un peu plus loin, au chapitre 25, chez les Altamont, on peut lire : 

 « Au pied des tonneaux, de crainte sans doute que le vin ne goutte, un journal du soir a été étalé. Sur une des pages apparaît un problème de mots croisés, le même que celui de l’infirmière de Madame Moreau ; ici la grille, sans être complètement remplie, a tout de même progressé. »

et la grille nous est présentée
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grille dont Perec ne nous fournira pas la suite de la solution, ni celle des définitions associées.

Il n’a pas laissé d’indications, et aucune des grilles qu’il composa pour des revues – Le Point en particulier – ne reprend ce début.

Perec a-t-il voulu laisser au lecteur le soin de finir ces mots croisés ?

Sachant qu’il est évidemment impossible de retomber sur « la » grille de Perec ! 

En effet, VEN*I*** du VI horizontal, par exemple, peut déjà donner une dizaine de mots ; et autant pour TE**  du VIII..

J’ai tâtonné, sans résultat digne d’évoquer les grilles de notre expert… puis suis tombé sur le travail d’Hervé Hardouin… qui me paraît constituer une remarquable élaboration, vraiment fidèle à l’esprit et à la manière de Perec. 

Essayez de ne pas regarder (trop vite) la solution de cette grille concoctée par Hervé Hardouin.

Horizontalement

I.     A un effet stupéfiant.
II.    Rêve d’une belle.
III.   Un temps avant le jazz.  –  Au bout de la nuit.   –  Joue aux échecs mais pas aux dames.
IV.   Mettre de l’huile.  –  Celui qui en sort s’en sortira toujours.
V.    Irréalisable avec une pie.   –  Actif dans le milieu.   –  Fond facilement en larmes.
VI.   Ne restaient pas en place.
VII.  On y voit des étoiles, en général.   –  Pris le dessus. 
VIII. Il n’est pas près de changer d’avis.   –  Au septième étage.   –  Débute un conte.
IX.   Au cœur de l’Etna.   –  Court cours.  –  Un certain volume. 
X.    Feras du vieux avec du neuf.

Verticalement

1.   C’est toujours un tube.
2.   Mieux vaut le recevoir que le subir. 
3.   Il vaut mieux l’avoir dans son assiette qu’à ses pieds. 
4.   Petit Jésus.  – Son compte est bon.
5.   Obsession de vacancier.  – N’est vraiment pas le der des ders.
6.   Elles ne sont pas près de changer d’avis.
7.  Compartiment d’omnibus.  –  Passera probablement à table.
8.  Un pays ou un lac selon le sens.  –  Possessif.  –  Peut donner de la fièvre.
9.  Vont à pleins tubes.   –  C’est plein de lamas là-bas ou plutôt là-haut.

10. Fais œuvre de géomètre.
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Ch.26, p. 155(801) 

« dans la grosse limousine Chenard et Walker noire et blanche »
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Ch. 29, p.174(820)  

« des bouteilles presque intactes de gin, de porto, d’armagnac, de Marie-Brizard, de Cointreau,… »
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Ch. 29, p. 175(821) 

« un poster nostalgique représentant un barman aux yeux pleins de malice, une longue pipe en terre à la main, se servant un petit verre de genièvre Hulstkamp, que d’ailleurs, sur une affichette faussement « en abîme », juste derrière lui, il se prépare déjà à déguster, cependant que la foule se prépare à envahir l’estaminet et que trois hommes, l’un à canotier, l’autre à feutre mou, le troisième en haut-de-forme, se bousculent à l’entrée »    
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